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NOTIFICACIÓN
Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6.

	1.
	Miembro que notifica: JAPÓN
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):

	2.
	Organismo responsable: Consumer Affairs Agency (CAA) (Oficina de Asuntos del Consumidor)
Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de fax, así como las direcciones de correo electrónico y sitios web, en su caso) del organismo o autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente:

	3.
	Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], o en virtud de:

	4.
	Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro caso partida del arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS): arroz sin pulir y arroz pulido.

	5.
	Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado: Summary of the draft Amendment of the Food Labelling Standards (regarding unpolished rice and polished rice) Resumen del Proyecto de Modificación de la Norma de Etiquetado de Productos Alimenticios (en lo referente al arroz sin pulir y el arroz pulido).

	6.
	Descripción del contenido: Con arreglo al régimen vigente, en el caso de arroz sin pulir o el arroz pulido, solamente pueden figurar en la etiqueta el lugar de producción, la variedad y el año de producción si los productos se elaboran a partir de arroz en bruto sin pulir del mismo lugar de producción, la misma variedad y el mismo año de producción; y si estos han sido certificados conforme a la Ley de Inspección de Productos Agropecuarios (Ley N° 144, de 1951), en el caso de los productos nacionales, o por organismos públicos de los países exportadores, etc., en el caso de los productos de importación. La Norma de Etiquetado de Productos Alimenticios se modificará parcialmente para que el lugar de producción, la variedad y el año de producción puedan figurar en la etiqueta sin que sea necesaria la obtención de las certificaciones antes mencionadas, y para obligar a las personas que trabajan en el sector alimentario a conservar aquella documentación que sirva de base para el etiquetado.

	7.
	Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la naturaleza de los problemas urgentes: revisión de los requisitos de etiquetado del arroz sin pulir y el arroz pulido para que los consumidores puedan elegir sus alimentos de manera independiente e informada; información al consumidor y etiquetado.
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	Documentos pertinentes:
· The Food Labelling Standards (Ordinance of the Cabinet Office, No. 10 of 2015).
·  The Food Labelling Act (Act No. 70 of 28 June 2013).
https://www.caa.go.jp/policies/policy/food_labeling/food_labeling_act/#laws

	9.
	Fecha propuesta de adopción: Se determinará después de la publicación en KANPO (Boletín Oficial del Gobierno).
Fecha propuesta de entrada en vigor: Se anunciará en el Boletín Oficial del Gobierno.

	10.
	Fecha límite para la presentación de observaciones: 60 días después de la fecha de notificación

	11.
	Textos disponibles en: Servicio nacional de información [X], o dirección, números de teléfono y de fax y direcciones de correo electrónico y sitios web, en su caso, de otra institución:
Japan TBT Enquiry Point (Servicio de Información OTC del Japón)
International Trade Division (División de Comercio Internacional)
Economic Affairs Bureau (Oficina de Asuntos Económicos)
Ministry of Foreign Affairs (Ministerio de Relaciones Exteriores)
Fax: (+81 3) 5501 8343
Correo electrónico: enquiry@mofa.go.jp
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